
Nd. 98. Frumvarp til laga
um  breytingar á löguni nr. 22 6. okt. 1919, 11111 hæstarétt, og löguni nr. 37 1. júní 
1924, uni breyting á þeim löguni.

Flni.: Bergur Jónsson, Stefán Jóh. Stefánsson.

1. gr.
r>. gr. laga  nr. 22 1919 orðist þannig:
Eigi niá dóm  setja m eð fæ rri dóm endum  en 3.
Ef au tt  verður sæti forseta dómsins, kjósa liinir dóm endurn ir  forseta í stað 

hans þann  tíma, sem eftir er af kjörtím ahili hans. Ef forseti v íkur sæti í máli 
eða forfallast, þá kjósa liinir dóm endurn ir  forseta, nieðan hins reglulega forseta 
er ekki kostur.

Nú víkur hæ staré tta rdóm ari sæti í máli, og velur þá dóinsm álaráðherra, 
að feiignum tillögum dómsins, einhvern kennara  lagadeildar háskólans eða ein- 
hvern meðal hæ staré tta rm álflu tn ingsm anna eða einhvern héraðsdómara, stni 
fullnægir skilyrðum þessara laga, til þess að vera skipaður dóm ari í hæstarétt, 
og er þeim skylt að taka við þeirri kvaðningu.

Xú forfallast dómari, eða sæti lians verður laust af öðrum  ástæðum, og 
velur þá dóm sm álaráðherra, að fengnum  tillögum dómsins, einhvern lagakenn- 
ara háskólans til að taka sæti í dóm inum , þar lil liinn reglulegi dóm ari tekur þar  
a f tu r  sæti eða þar  til nýr dóm ari verður skipaður.

Hæstiré ttur ákveður jióknun lianda dóm urum , er taka sæti í dóm inum  i 
tins töku  máli eða til bráðabirgða eftir  þessari grein, fy rir  livert mál, er þeir taka 
þátt í dómi eða úrskurði.

2. gr.
6. gr. laga nr. 22 1919 breytist þannig:

a. Við 1. tölul. bætist:
' Þó m á veita þeim, er fengið liafa 2. einkunn við lagapróf, dóm araem - 
bætti, ef hæ stiré ttur m ælir með lionuin, enda liafi hann  sýnt sérstaka hæfi- 
leika sem fræ ðim aður i lögum eða lögfræðistörfum  að öðru leyti.

b. 2. tölul. orðist þannig:
Hafi verið 3 ' á r  liið skem m sta  kennari í lögum við háskólann, hæsta- 

ré t ta rm álf lu tn ingsm aður ,  l iæ sta ré tta rr i ta ri ,  skrifs to fustjó ri  i s t jó rn a rráð -



inu, liéraðsdómari, eða ö á r  fulltrúi í dómsmálaráðuney’tinu, lögmanns eða 
bæjarfógeta í Reykjavík, við sanm ingu dóm a og úrskurða, eða fulltrúi lög- 
reglustjórans í Reykjavík við rannsókn ir  opinberra mála og samningu 
dóm a í þeim, eða sýnt verulega yfirburði í lögfræði með fræ ðim ennsku eða 
á annan  hátt.

c. 4. tölul. fellur niður.
d. Aftan við greinina kom i ný málsgr., svo látandi:

Aður en dómaraemb'ætti í hæstarétti  er  veitt, skal leita um sagnar dóms- 
ins um  dómaraefni.

3. gr.
9. gr. laga nr. 22 1919 og 4. gr. laga nr. 37 1924 hljóði svo:
H æstiréttur skipar dóm inum  r ita ra  og ræ ður  aðra s tarfsm enn dómsins. 

H æstaréttarritari  skal hafa lokið emhættisprófi í lögum og fullnægja að öðru 
leyti a lm ennum  dóm araskilyrðum . Laun r ita ra  skulu ákveðin í launalögum. 
D óm urinn ákveður þóknun annara  s tarfsm anna sinna.

4. gr.
21. gr. laga nr. 22 1919 hreytist þannig:

a. F y rir  „3 v ikum “ í 1. tölul. komi: viku.
b. F y rir  „Fresturinn  skal vera . . . e inkam álum  í héraði" í 1. málsgr. 2. tölul. 

kom i: F res tu r  skal fara  eftir  lögum uin stefnufrest i a lm ennum  einkamál- 
um  i liéraði.

c. Orðin „en eigi m á liann lengri vera . . . í þeim lögum “ i niðurlagi 2. málsgr. 
2. tölul. falli burt.

5. gr.
22. gr. laga nr. 22 1919 breytist þannig:
Setningin „Skal sækjandi og verjandi . . . þingfesting“ falli niður.

6. gr.
24. gr. laga nr. 22 1919 breytist þannig:
Fyrir „25 k ró n u m “ i 2. málsgr. komi: 50 krónuni.

7. gr.
37. gr. laga nr. 22 1919 breytist þannig:
Fyrir  „14 döguni áður en mál skal þingfesta” komi: viku áður en mál skal 

flvtja munnlega.
8. gr.

44.—47. gr. laga nr. 22 1919 og (>. gr. laga nr. 37 1921 falli niður. En í stað 
þeirra komi nýr kafli, er verði VII. kafli, með fyrirsögn: Um uppsögu dóm a og 
úrskurða o. fl.

9. gr.
44. gr. laga nr. 22 1919 orðist þannig:
Dóma og úrskurði skal kveða upp svo fljótt sem unnt er, þegar málflutn- 

ingi er lokið, ef m ál er m unnlega flutt, og má þá að jafnaði ekki fvrir  taka iiiunn- 
iegan flutning annars máls fy r r  en dóm ur er ákveðinn.



10. gr.
45. gr. laga nr. 22 1919 og 6. gr. laga nr. 37 1924 orðist þannig:
Aður en dóm ur eða ú rsk u rð u r  er uppkveðinn, skulu dóm endur ræða með 

sér fyrir luktum  dyrum  ástæður og niðurstöðu dóms eða úrskurðar, nem a úti- 
v istardóm ur sé, og fer þá atkvæðagreiðsla fram . Atkvæði greiðir sá fyrstur, sem 
til er k jörinn  hverju sinni, enda færi hann atkva'ði sitt í letur, er verður f rum - 
varp að dómi eða úrskurði. Xii greinast dóm endur í meiri og minni hluta, og 
ákveður meiri hlutinn þá þaim dómara. er fru m v arp  að dómi semur, en minni 
hlntinn sem ur þá sératkvæði. Síðan gengur dóm urinn  i lieild eða þcir, er sam- 
mála verða, ef ágrein ingur verður, frá  dómi eða úrskurði.

Forseti s týrir ráðagerðum , her fram  spurn ingar og telur atkvæði. Afl at- 
kvæða ræ ður úrslitum.

11. gr.
46. gr. laga nr. 22 1919 orðist svo:
Xú er m ál skriflega flutt, og skal þá sá dómari, sem þar til verður kjörinn, 

gera f ru m v arp  að dómi eða úrskurði. Síðan ganga skjöl málsins og frnm varp ið  
milli h inna dóm endanna, er gera svo tillögur s ínar um málið. Ef hreytingartil- 
íögur kom a fram  við f rum varp ið  eða ágrein ingur verður um  forsendur eða 
niðurstöðu, skal fund halda um málið og ákveða dóm eftir því, er í 15. gr. segir.

Sá dómari, sem greitt hefir atkvæði með heimvisun máls, énuerkingu eða 
frávisun, en orðið i m inni hluta, skal alkvæði greiða um  efni máls eftir því, sem 
við á, og gildir það jafnt, livort sem mál er flutt nuumlega eða skriflega.

011 atkvæði skal rita  á sam skonar arkir, er dóm urinn  leggur til, og skulu 
þær geym dar og innhundnar að lokum með sama hætti sem afsals- og veðmála- 
hæ kur sam kvæm t lögum nr. 30 7. maí 1928, og eru það atkvæðahækut dómsins.

12. gr.
47. gr. laga nr. 22 1919 orðist þannig: 
í dómi skal greina:

1. Xöfn aðilja, heimili og stöðu, ef unnt er.
2. Greinargerð  um k rö fu r  aðilja  í e inkam álum . Að því leyti, sem greinargerð  

tnn málsatvik i hinni á frý juðu  dóm sathöfn  þykir áhótavant, skal úr þvi 
hætt í forsendum  hæ staréttardóm a. Ef og að því leyti, sem niðurstöðu á- 
f rý jað ra r  dóm sathafnar  er hreytt í hæstarétti, skal hann rökstyðja hreyting- 
una. Xú fellst hæstiré ttur á niðurstöðu á frý jað rar  dóm sathafnar, og greinir 
liann þá rök sín í forsendum.

13. gr.
Á eftir 17. gr. komi ný (48.) gr., svo látandi:
Xiðurlag dóms eða rirskurðar skal lesa upp í dómi í heyranda ldjóði. Að þvi 

loknu skal jiess getið, ef ágreiningur hefir verið iim niðurstöðu, og lesa þá upp 
á sama hátt niðurlag ágreiningsalkvæðis.

Alla dóm a hæ staréttar  og úrskurði og öll ágreiningsatkvæði skal orðrétt 
hirta ja fnharðan  í dómasafni hans, enda fylgi hverju  hindi af því rækilegt efnis-



vfirlit. Sá af dóm endum , sem dóm urinn  felur Jiað, annast útgáfu dómasafnsins 
og fyrir  þá þóknun, sem dóm urinn ákveður.

14. gr.
E ftir  48. gr. komi ný (49.) gr„ svo h l jó ð a n d i :
D óm ar og úrskurð ir  skulu bvggðir á þvi, sem fram  hefir komið af licndi mál- 

flytjenda og sannað er eða viðurkennt.
í opinberum  m álum  er hæ stiré ttur þó ekki bundinn við k rö fu r  málflytjenda, 

og er ré tt  að hækka refsingu eða lækka, sýkna eða sakfella, ln e rn ig  sem kröfur  
eru gerðar og hvort sem dómi er á frý jað  að tilhlutun ríkisvalds eða sökunauts.

15. gr.
Á eftir 49. gr. komi ný (50.) gr., svo hljóðandi:
A ðfararfrest skal engan setja í hæstaréttardóm a, nema m aður sé dæ m dur 

til að vinna verk. Skal þá ákveða hæfilegan frest í dómi.
Dómsgerðir hæ staré tta r  skal gefa út i nafni dómsins og með innsigli hans 

og nafni forseta undir.
Hæstaréttarritari  undirr i ta r  dóm seftirrit  og önnur endurrit  ú r  Ijókiun eða 

skjölum dómsins.
16. gr.

VII. kafli laga nr. 22 1919 verði VIII. kafli og 18.--50. gr. verði 51.— 53. gr.
17. gr.

VIII. kafli laga nr. 22 1919 fellur niður, að þvi leyti sem ákvæði hans eru 
enn í "gildi.

18. gr.
IX. kafli laga nr. 22 1919 verði VIII. kafli, og Ijreytisl greinatalan sam kvæ m t 

því, er að f ram an  segir.
19. gr.

Lög þessi öðlast þegar gildi.
Þá er lög þessi hafa öðlazt staðfestingu konungs, skal fella texta þeirra og 

þess, sem enn er í gildi af lögum nr. 37 1924, inn í texta laga nr. 22 1919 og gefa 
þau lög, þannig brevtt, út sem lög um hæstarétt, og skal þá upphaf núverandi 
57. gr. laga nr. 22 1919 ldjóða svo:

Lög þessi kom a til f ram kvæ m dar þegar í stað. 5Ieð lögum um bæstarétt 
eru ú r  gildi num in  eftirfarandi lagaákvæði:

(i r  e i n a r  g e r ð .
F ru m v arp  þetta er samið af lögfræðinganefnd þeirri, sem ákveðið var að 

skipa á siðasta þingi. E ru  nefndarm enn allir í böfuðatriðum  sam m ála um frv. 
E inar bæ staréttardóm ari Arnórsson befir þó lýst yfir því, að liann teldi ekki 
beppilegt, að hið svokallaða dóm arapróf (4. liður 6. gr. laga nr. 22 frá  1919) 
yrði ú r  gildi fellt, en telur ]>ó d-lið 2. gr. frv. til mikilla bóta, ef sam þykktu r  yrði 
jafnhliða niðurfellingu dómaraprófsins.



F rum varp  þetta hefir að geyma nokkrar  tillögur til breytinga á lögum 11111 

hæstarétt. E ru  allm argar þeirra kunnar frá  f ru m v ö rp u m  þeim, sem áður hafa 
legið fyrir  Alþingi 11111 f im m tardóm  og æðsta dóm, en þó eru nokkrar  nýjar. 
Verður liér gerð nokkur grein fyrir  liverri þeirra 11111 sig, eftir  því sem þörf þykir.

Um 1. gr.
í grein þessari er stungið upp á tveim ur hreytingum  frá því, sem 11Ú er. 

í fyrsta lagi þeirri, að einhver kennara lagadeildar eða einhver hæstaréttarm ál- 
f lutningsm anna, eða einhver héraðsdómari. sem rétt liefir til sk ipunar i Iiæsta- 
rétt, taki sæti dómara, er sæti v ikur í máli. eftir vali dóm sm álaráðherra, að 
fengnum  tillögum dómsins. khi eftir gildandi lögum tekur forseti nú með hlut- 
kesti einn af k ennurum  lagadeildar. Þessi regla er ekki allskostar heppileg, því 
að h lu tur kennara  getur komið upp, sem kann  að vera ófallinn til að taka sæti 
í dóm inum . Með skipun, sem hér er lögð til, getur dóm sm álaráðherra, að fengn- 
11111 tillögum dómsins, tekið þami nianninn, sem Iiami telur hæfastan til að dæma 
það mál, e r  fyrir  liggur. Auk lagakennara eru m arg ir  af hæstaréttarm álflu tn- 
ingsm önnum  eflaust einna hæfastir til að taka sadi i hæstarétti í forföllum Iiinna 
reglulegu dómara, enda kunnugastir  s törfum  dómsins. Auk þess geta í hópi 
héraðsdóm ara, sérstaklega lögmenn og lögreglustjórar í Reykjavik og ha'jarfó- 
getar í öðrum  kaupstöðum, verið vel hæfir dóm arar. Og því er lagl til, að heimilt 
verði að taka niann úr  þeim flokkum. Hinsvegar væri ekki fært að skylda þá 
til að skipa sæti 11111 lengri tíma í dómi, því að Jiað muudi kom a i hága við at- 
vinnu þeirra. Hin hreytingin er sú, að dóm urinn  ákveði Jióknun handa hráða- 
b irgðadóm ara eftir Jiessari grein fyrir bvert mál, er Iiann tekur Jiátt í uppkvaðn- 
ingu dóms eða úrskurðar. Má Jiá liaga Jiókium efíir fyrirböfn  og vanda, i slað 
Jiess sem hún nú er ákveðin jöfn, hvort sem mál er einfalt eða margbrotið og 
vandasamt. Yirðist Jiví öll sanngirni mæla með Jiessari hreytingu.

U111 2. gr.
A Aljiingi 1932 báru  Jieir E inar Arnórsson, ini bæ staréttardóm ari,  og Bergur 

.lónssou alþm. f ram  Jiá breytingartillögu við frv. til laga 11111 f im m tardóm , að 
veita mætti lögfræðingum með 2. einkumi dóm araem bætli,  ef rétturinn  mælti 
með Jiví, enda befði dóm araefni sýnt sérstaka hæfileika scm fræ ðim aður i lög- 
um  eða lögfræðistörfum að öðru leyti (sjá |iskj. 121 frá 1932). Var breytingar- 
tillögu Jiessari vel tekið og náði liún samjiykki i báðiim deildum. 1. cinkunn við 
embæ.ttispróf verður framvegis sem liingað til yfirleitt skilyrði fyrir  skiiiun i 
Hæstarétt, en sam igjarnt er, Jiegar lögfræðingur liefir sýnt viðurkennda yfir- 
burði, að lita meira á liá en Jiað atriði, bvort bann liefir náð 1. eða 2. e inkunn 
við próf. Flr Jiví Jiessi breytingartillaga Jieirra Funars A rnórssonar og Bergs .Tóns- 
sonar tekin liér upp í a-lið 1. gr.

í b-lið 2. gr. er haldið Jjeim ákvæðum ti. gr. núgildandi laga, að dómara- 
efni Jiurfi að liafa gegnt í 3 á r  skeinmst Jieim em bættum , sem Jiar eru talin, eða 
hæstaréttarm álflulningsstarfi. Hinsvegar er orðið skipaður fcllt burt, Jivi auð- 
vitað ná m enn sömu æfingu og Jiroska í s törfum , livort sem memi gegna em- 
bættinu sem skipaðir enibættismenn eða settir.



E nnfrem ur er í sama lið ákveðið, að skipa megi sem dóm ara í Hæstarétti 
fulltrúa í dóm sm álaráðuneytinu, fulltrúa  lögmanns eða bæjarfógeta í Reykjavík. 
sem vinna að sam ningu dóm a og úrskurða, og fulltrúa lögreglustjórans í Reykja- 
vík, sem vinna að sakam álarannsóknum , enda hai'i þeir gegnt þessu starfi 5 ár  
hið skemmsta. I frv. Jóns í Stóradal um æðsta dóm var sam svarandi nýmadi 
fyrst borið fram , en þó að þvi leyti viðtiekara, að öllum fulltrúum  Jögmanns og 
lögreglustjóra var æ tlaður rétturinn, en hér er  bann  bundinn við þá fulltrúa, 
sem einkum vinna að sam ningu dóma. E n n frem u r er bér fu ll trúum  í dómsmála- 
ráðuneytinu ákveðinn sami réttur, þar eð þeir vinna nær eingöngu að dóms- 
m álum , og auk þess er það föst venja, að þeir séu skipaðir se tudóm arar  í öll- 
um  einkam álum  í Reykjavik og nágrenni, er reglulegur dóm ari v íkur sæti. 
Farast Jóni i S tóradal svo orð um  fulltrúana í greinargerð sinni fy rir  frv. um 
æðsta dóm :

,,Er það sannast að segja, að engir ungir lögfræðingar öðlast eins víðtæka 
og m argháttaða æfingu i meðferð Iögfræðilegra viðfangsefna og þessir menn, 
annarsvegar í opinberum  niálum en binsvegar í e inkam álum .“

Þykir vel til fallið að taka þetta nýmæli um  fu lltrúana  upp í Jjetta fiv., 
enda er það á vilorði allra, sem til þekkja, að fu ll trúar  þeir, sem hér um ræðir, 
öðlast m argfalt meiri þekkingu og æfingu i dóm störfum  en héraðsdóm arar 
yfirleitt.

Loks eru í þessum lið ákvæði um, að skipa megi sem dóm ara  m ann, sem 
sýnt hefir veruléga yfirburði í lögfræði með fræ ðim ennsku eða á annan  liált. 
Hefir sam svarandi ákvæði áður legið fyrir  Alþingi, bæði í frv. um  f im m ta r  
dóm og frv. um æðsta dóm, og verið vel tekið af öllum, enda sýnist ekki umil 
að m ótm æla því með rökum.

Þá er í c-lið 2. gr. lagt til, að ákvæði 4. töluliðs 6. gr. hæ staréttarlaganna 
falli niður. Ákvæði þetta, um  að dóm araefni skuli ganga undir  sérstakt jjró) 
i Hæstarétti, var á sínum  tím a tekið upp ú r  dönskum  lögum, en er óþekkt í öll- 
um öðrum löndum, sam kvæ m t upplýsingum frá  sendiherra íslands í Danm örku. 
Hefir það aldrei komið til f ram kvæ m da hér á landi i þau 15 ár, sem Hæstiréttur 
befir starfað. í lögunum  eru  gerðar svo s trangar k rö fu r  til lögfræðilegrar þekk- 
ingar, hæfileika og reynslu þeirra m anna, sem til greina geta komið sem liæsta- 
ré tta rdóm arar ,  að algerlega er óþarft og óviðkunnanlegt að ætlast til, að þeir 
fari að ganga undir próf eftir  m arg ra  ára embættisfima. Ákvæði Jietta, sem bæði 
er úrelt og gagnslaust, á því að falla burt.

Loks er lagt til, að um sagnar hæ staré tta r  verði Ieitað áður en dómara- 
embætti er þar  veitt. Slik tillaga var sam þykkt á Alþingi 1932, og virðist ekki 
rangt, að dóm urim i segi álit sitt á þeim, er þar vilja verða dóm endur, og gæti 
veitingarvaldinu orðið nokkur  s ty rku r  að þeirri umsögn, því að dóm endur > 
hæstarétti væru oft næslir niaiina til að gefa upplýsingar uin dómarabæfileik ( 
jieirra, sem uni dóm araem bæ tti  í luestarétti sækja.

Uni 3. gr.
Með því að hæstarétti er nú falin skipun ritara sins, virðist einnig eðlilegt, 

að liami ráði sendiboða dómsins og þá skrifstofuaðstoð, sem þurfa  kymii, svo



seni stúlku til vélritunar. Skrifstufustörf dómsins aukast stöðugt með fjölgun 
málanna, sem nú eru orðin yfir liálft annað hundrað á ári, í stað 30— 40 fvrstu  
árin  5, er dóm urinn  starfaði. Það virðist ekki heldur liættulegt að fela dómin- 
um að ráða þóknun fyrir slíka aðstoð frem ur en m örgum  forstöðum önnum  ríkis- 
stofnana, sem ráða þjónustufólk og ákveða því liorgun.

Um 4. 7. gr.
Breytingarnar í þessuni greinum  eru smávægilegar og aðeins gerðar til hall- 

kvæmis, og sum ar til að færa orð laganna til saiiiræmis við venjur þær, sem 
skapazt hafa.

Um 8 . - 1 4 .  gr.
Aðalbreytingin, sem í greinum  þessum felst, er sú, að svo verði uni búið, 

að alm enningur geti ja fnan  á tt þess kost að kynna sér það, livort allir dóm- 
endur liafi verið sainmála uni dóm súrlausn ir liæstaréttar. Hefir Alþingi áður 
fallizt á breytingar i þessa átt. Sjá Alþt. 1032, B. bls. 1092—1094. Heppilegasta 
tilhögunin á þessu virðist sú, sem stungið er upp á í 12. gr. frv. Því yrði þá lýst 
ja fnharðan  og dóm ur er upp sagður, livort ágreiningur hefði verið uni niður- 
stöðu, og sú niðurstaða þá birt, en síðan öll ágreiningsatkvæði liirt í dómasafni 
réttarins, alveg eins og sjálfir dóm arnir.  Þar  með fá allir þeir, er vilja, sannar 
og ré tta r  upplýsingar uni ágreining dómenda, og geta fengið jiá fræðslu af á- 
greiningsatkvæðum, sem vitanlega oft má fá.

Það er nýmæli, að skrá skuli öll atkvæði á arkir, sem i sama formati séu, 
og að þær séu síðan geym dar fyrst í skjalaliefti og síðan bundnar inn, eins og 
afsals- og veðm álabækur eftir núgildandi lögum. Þetta virðist liagfelld tilhögun, 
og þvi sjálfsagt að taka hana upp.

Þá er stungið upp á þvi, að einum dómendamia, er dóm urinn  ákveður og 
til þess er fús, verði falin útgáfa dóm asafns réttarins. Reynslan liefir sýnt, að 
tilhögun sú, sem á þessu hefir verið, liefir ekki verið hagfelld. Utgáfu dómaniia 
sjálfra  liefir verið ekki lítið ábótavant, en það er þó auðvitað, að þar má engu 
brjála, og verður þar við að liafa mikla nákvæmiii, ef vel skal vera.

Um tilhögun ráðagerða dóm aranna, sam ningu f r u n n a r p a  að dónium  og 
ákvörðun hans eru  ákvæði frum varpsins  m jög svo eins og nú er í reyndinni og 
hefir revnzt bagfelld vinnubrögð. Hinsvegar þykir það einsætt, að dóm ararn ir  
skipti með sér sam ningu dóm sfrum varpa. E r  það bæði sanng jarn t  og svo má 
þá liverju sinni fela hvert einstakt mál að jiessu leyti þeim dóm aranum , sem 
kann  að liafa bezta þekkingu á sakarefni. Það virðist engin ástæða til að gera 
að þessu levti upp á milli forseta og liinna dóm aranna. Eorseti verður jafnan 
eins s ta rfhæ fur og þeir, eins og nú er um  hag em bæ ttism anna búið. Það er ekki 
heldur nokkur ástæða til þess, að hann  segi síðast til um  tillögur sínar eða álit. 
Því er það látið felast i tillögum frv., að forseti semji frun ivörp  að dóm um  að 
sínm n liluta eins og hinir.

Að öðru leyti þvkir ekki ástæða til að skýra einstök ákvæði frv.


